
Technisches Merkblatt Absauganlage mobil

La tecnología óptimamente depurada de la válvula y la boquilla de pulverización en los productos ColorMatic
es también una razón por la cual es posible pulverizar como una pistola de pulverización. Si la boquilla de
pulverización no funciona por razones imprevistas, es aconsejable tener la boquilla correspondiente a su
alcance.

Hay disponibles 6 boquillas de pulverización originales diferentes en paquetes de 10. Los productos
respectivos a la boquilla de pulverización se enumeran en la parte posterior.

 

Solicitud

Reemplazo rápido de boquillas para la reparación profesional de manchas.

Quality and properties

six of the most important types of spray nozzles which are used
at ColorMatic
Quick change if the nozzle is damages
Original high quality accessory
Favorably pack of 10

 

Physical and chemical data

Description: Variable spray head, broad jet and round jet spray
heads in different versions and original quality for quick
replacement.
- Variable spray head: spray jet is horizontal and vertikal
adjustable, also the width of spray jet
- broad jet nozzle: horizontal and verticale adjustment of the
spray jet
- round jet: consistent spray jet
Content:
each 10 St.

 

 

Mediambiente y clasificación

Medioambiente: Los productos de European Aerosols están al 100 % libres de metales pesados dañinos para la salud y desde el año 1977 libre
de propelentes CFC’s. Las tapas y los envases son de materiales reciclables.

Reciclado: Solo debe reciclar el envase totalmente vacio en el contenedor correspondiente. aerosoles con restos deben llevarse al punto
limpio.Clasificacion: Todos los productos European Aerosols corresponden al actual estado de la normativa de clasificación según disposición
1999/45/CE.

Normativa de preparación: Todos los aerosoles corresponden al reglamento técnico alemán TRGS 200 y TRG 300 así como a la normativa sobre
aerosoles 75/324/EWG en su versión actual

 

Please refer to the attached instructions for detailed explanation

If you want to try a nozzle which you normally wouldn't find at this product, you should test it absolutely before application. 
Please note: Put on and take off the nozzle always with a rotary motion. Put on the new nozzle always immediately, otherwise the sealing gasket
beneath could swell and cause problems.
Following an overview about the used nozzles.

https://www.service.european-aerosols.com/fileadmin/_migrated/pics/CM-Ersatzspruehkoepfe_04.jpg


Extraction tips

You will achieve highest security and maximum efficiency if you position the funnel of the extraction system as close as possible to the object in
question. This improves extraction performance to a considerable extent.

 

Responsabilidad

Estas informaciones sobre las técnicas de aplicación se realizan según nuestro mejor conocimiento, pero es solo una indicación sin compromiso, 
y no le exime de realizar sus propias pruebas de los productos suministrados por nosotros sobre si son aptos para los fines deseados. El uso y la
aplicación de los productos se realizan fuera de nuestras posibilidades de control y por tanto se encuentran solo bajo responsabilidad del usuario.
European Aerosols  no se hace responsable, siempre y cuando no se pueda adjudicar el error a European Aerosols.

Stand: 31. Januar 2012
Mit dieser Version werden alle evtl. früher erschienenen Versionen ungültig.
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